
RIFLE FACTORY CRIMP DIES - .25-35 WINCHESTER CUSTOM
FACTORY CRIMP DIE

Lee Factory Crimp Die crimps the bullet in place more firmly than any other
tool Tests demonstrate that even bullets which have no crimp groove will
shoot more accurately A firm crimp improves accuracy because pressure must
build to a higher level before the bullet begins to move. This higher start
pressure insures a more uniform pressure curve and less velocity variation
Features a collet that squeezes the case mouth into the crimping groove for a
firm hold Shellholder not included Fits all 7/8"-14 reloading presses

Attributes

Name: .25-35 WINCHESTER CUSTOM FACTORY CRIMP DIE
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 430109271
Mfr. No.: 91235
Cartridge: 25-35 Winchester
Die Style: Factory Crimp Die
Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 121mm
UPC: 734307912352

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die RIFLE FACTORY
CRIMP DIES LEE PRECISION .2535 WINCHESTER
CUSTOM FACTORY CRIMP DIE
Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die RIFLE FACTORY CRIMP DIES LEE PRECISION .2535 WINCHESTER CUSTOM
FACTORY CRIMP DIE entschieden haben. Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren
Verwendung und Handhabung des Produkts. Bitte lesen Sie diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um
potenzielle Gefahren zu vermeiden und die besten Ergebnisse zu erzielen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land bezüglich der
Verwendung von Wiederladewerkzeugen.
Melden Sie unsichere Produkte und Unfälle an die zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass Sie geeignete Schutzausrüstung tragen, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe,
während Sie mit dem Crimp Die arbeiten.
Achten Sie darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Verwenden Sie das Crimp Die nur mit kompatiblen Hülsen und Munition.
Stellen Sie sicher, dass die Wiederladepresse stabil und sicher aufgestellt ist, um ein Verrutschen zu
vermeiden.
Vermeiden Sie es, das Crimp Die zu überlasten, um Beschädigungen zu verhindern.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Überprüfen Sie die Wiederladepresse auf ordnungsgemäße Funktion.
Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Materialien zur Hand haben.

Installation des Crimp Die:2.

Schrauben Sie das Crimp Die in die Wiederladepresse ein. Achten Sie darauf, dass es fest sitzt.
Stellen Sie die Höhe des Crimp Dies so ein, dass es beim Herunterdrücken die Kugel erreicht.

Verwendung des Crimp Die:3.

Legen Sie eine vorbereitete Patrone in die Presse.
Betätigen Sie den Hebel der Presse, um die Kugel in die CrimpRille zu drücken.
Überprüfen Sie den Crimp, um sicherzustellen, dass er fest und gleichmäßig ist.

Nach der Verwendung:4.

Entfernen Sie das Crimp Die aus der Presse, wenn Sie die Arbeit beendet haben.



Reinigen Sie das Crimp Die, um Rückstände zu entfernen und die Lebensdauer zu verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen wie die
Modellnummer und das Kaufdatum bereitzuhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Wiederladewerkzeugen von größter Bedeutung
ist. Befolgen Sie diese Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung des RIFLE FACTORY CRIMP DIES LEE
PRECISION .2535 WINCHESTER CUSTOM FACTORY CRIMP DIE zu gewährleisten.



RIFLE FACTORY CRIMP DIES .2535 WINCHESTER
CUSTOM FACTORY CRIMP DIE Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the RIFLE FACTORY CRIMP DIES .2535 WINCHESTER CUSTOM FACTORY CRIMP DIE by
Lee Precision. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your
crimp die, in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully
before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle reloading equipment with care to avoid accidents.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check for any signs of wear or damage on the die and associated tools.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye protection when using reloading equipment.
Handle all components, including cartridges and bullets, with caution.
Ensure that the workspace is clean and free of obstructions.
Do not exceed recommended load specifications when using the crimp die.
Follow the manufacturer's instructions for installation and usage to avoid potential hazards.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure that your reloading press is compatible with 7/8"14 threading.
Secure the crimp die in the reloading press according to the manufacturer's instructions.
Adjust the die to the desired crimping depth before use.

Usage2.

Prepare your brass cases and bullets as per standard reloading procedures.
Insert the case into the shell holder and raise the ram of the reloading press.
Position the bullet in the case mouth, ensuring it is seated correctly.
Gradually lower the ram to engage the crimp die, applying consistent pressure.
Inspect the crimped bullet for uniformity and ensure it meets your specifications.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Do not throw away in regular household waste; follow specific recycling or hazardous waste guidelines.
Ensure that all packaging materials are disposed of responsibly.



Contact Information for Further Support
For safety inquiries, support, or to report unsafe products, please contact the manufacturer or your local
authorities. Ensure you have the product details ready for reference.

By following these safety instructions, you can ensure a safe reloading experience with your RIFLE FACTORY
CRIMP DIES .2535 WINCHESTER CUSTOM FACTORY CRIMP DIE. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Crimpado de Fábrica LEE .2535 Winchester
Introducción
Gracias por elegir el Die de Crimpado de Fábrica LEE para .2535 Winchester. Este producto está diseñado para
mejorar la precisión de tus recargas al proporcionar un crimpado firme a las balas. Sin embargo, es importante
seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información
sobre el uso seguro del producto, precauciones específicas, instrucciones de instalación y uso, así como
información sobre la eliminación adecuada.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el die fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Utiliza el die únicamente con prensas de recarga compatibles (7/8"14).
Inspecciona el die antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Usa siempre protección ocular y guantes al manipular materiales de recarga.
Evita el uso del die en condiciones húmedas o mojadas para prevenir accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

El uso incorrecto del die puede provocar lesiones personales o daños en el equipo.
La presión inadecuada al crimpado puede resultar en balas mal ajustadas, afectando la precisión y
seguridad.

Instrucciones para Evitar Peligros:

No sobrecargues el die al crimpado; sigue las recomendaciones del fabricante.
Asegúrate de que la bala esté correctamente posicionada antes de aplicar el crimpado.
Nunca intentes modificar el die o utilizarlo para propósitos distintos a los previstos.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para menores de edad sin supervisión.
Si experimentas algún mal funcionamiento, deja de usar el die inmediatamente y consulta a un
profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que tu prensa de recarga sea compatible (7/8"14).
Coloca el die en la prensa y asegúralo firmemente.
Ajusta la altura del die según sea necesario para asegurar un crimpado adecuado.

Uso:2.

Inserta el cartucho en la prensa.
Asegúrate de que la bala esté correctamente alineada en la boca del cartucho.
Baja el mecanismo de la prensa lentamente para aplicar el crimpado.



Verifica que el crimpado sea firme, pero no excesivo.

Mantenimiento:3.

Limpia el die regularmente para evitar acumulación de residuos.
Inspecciona el die por desgaste y reemplace cualquier parte dañada.

Instrucciones de Eliminación
El die de crimpado debe ser desechado de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos de
productos de recarga.
Consulta a las autoridades locales para obtener información sobre la eliminación adecuada de materiales
de recarga y componentes de armas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso seguro del Die de Crimpado de Fábrica LEE, consulta el sitio web
oficial de LEE PRECISION o contacta a un distribuidor autorizado. También puedes buscar actualizaciones sobre
productos retirados o peligrosos en la plataforma de Safety Gate de la UE.

Conclusión
El Die de Crimpado de Fábrica LEE es una herramienta valiosa para mejorar la precisión de tus recargas.
Siguiendo estas pautas de seguridad y las instrucciones proporcionadas, podrás utilizar el producto de manera
segura y efectiva. Recuerda siempre estar atento a la seguridad y actuar de manera responsable al manipular
materiales de recarga.



Guide de Sécurité pour le Die de Sertissage de la
Factory Rifle de Lee Precision .2535 Winchester
Introduction
Ce guide a pour but de t'informer sur l'utilisation sécuritaire du Die de Sertissage de la Factory Rifle de Lee
Precision pour le calibre .2535 Winchester. En suivant ces consignes, tu peux garantir une utilisation sûre et
efficace de cet outil.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Vérifie régulièrement l'état de l'outil pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Utilise toujours l'outil dans un environnement bien éclairé et propre.
Ne laisse pas cet outil à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Informetoi sur les risques potentiels liés à l'utilisation de cet outil et prends les mesures nécessaires pour
les éviter.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des lunettes de sécurité pour protéger tes yeux pendant l'utilisation.
Utilise des gants de protection si nécessaire pour éviter les coupures ou les blessures.
Ne force jamais l'outil audelà de ses capacités. Si tu rencontres une résistance excessive, arrêtetoi et
vérifie l'outil et la douille.
Évite de toucher la balle ou la douille avec les mains nues si tu utilises des produits chimiques ou des
lubrifiants.
Sois conscient des mouvements de l'outil et de la presse de rechargement pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Assuretoi que la presse de rechargement est bien fixée et stable avant d'installer le Die.
Vis le Die dans le portedouille de la presse de rechargement en utilisant un filetage de 7/8"14.
Vérifie que le Die est bien en place et qu'il ne bouge pas.

Utilisation2.

Place la douille dans le portedouille de la presse.
Abaisse le levier de la presse pour faire entrer la douille dans le Die.
Vérifie que la balle est bien positionnée dans la douille.
Effectue le sertissage en abaissant complètement le levier de la presse.
Relâche le levier et retire la douille sertie de la presse.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas l'outil avec les déchets ménagers.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des outils et des produits de rechargement.
Si l'outil est endommagé, consulte un professionnel pour son élimination adéquate.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web du fabricant ou
le point de contact de l'UE pour les informations de sécurité.

Conclusion
En suivant ce guide, tu peux utiliser le Die de Sertissage de la Factory Rifle de Lee Precision en toute sécurité.
Rappelletoi que la sécurité est une priorité et que des précautions doivent toujours être prises lors de
l'utilisation d'outils de rechargement.



Guida alla Sicurezza per l'Utilizzo della Matrice di
Crimpatura Lee Precision .2535 Winchester
Introduzione
Grazie per aver scelto la Matrice di Crimpatura Lee Precision .2535 Winchester. Questo prodotto è progettato
per migliorare la precisione dei proiettili durante il ricaricamento. È fondamentale seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la matrice solo per il calibro specificato (.2535 Winchester).
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Mantieni il tuo spazio di lavoro pulito e privo di materiali infiammabili.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti quando lavori con materiali di ricarica.
Non lasciare mai la matrice incustodita durante l'uso.
Tieni i materiali di ricarica e i proiettili lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segnala immediatamente eventuali problemi o malfunzionamenti al rivenditore.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controllo delle Condizioni: Esamina la matrice per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Impostazione della Presse: Assicurati che la tua pressa per ricarica sia correttamente impostata e
sicura prima di utilizzare la matrice.
Crimpatura dei Proiettili: Non forzare il proiettile nella matrice. Assicurati che sia posizionato
correttamente per evitare inceppamenti.
Utilizzo di Componenti di Qualità: Utilizza solo proiettili e bossoli di alta qualità per garantire
prestazioni ottimali.
Evitare la Sovraccarica: Segui sempre le raccomandazioni di carico per evitare la sovraccarica, che può
causare esplosioni o malfunzionamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Matrice:1.

Rimuovi la matrice dalla confezione e verifica che tutti i componenti siano presenti.
Fissa la matrice alla pressa per ricarica avvitando saldamente nel supporto 7/8"14.

Preparazione per l'Uso:2.

Assicurati che la pressa sia in una posizione stabile e sicura.
Inserisci un bossolo vuoto nella matrice.

Crimpatura:3.

Posiziona il proiettile nel bossolo.
Aziona la pressa per crimpare il proiettile nella matrice.
Controlla la crimpatura per assicurarti che sia uniforme e sicura.

Verifica Finale:4.

Dopo la crimpatura, controlla che il proiettile sia ben fissato e che non ci siano segni di danno.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la matrice e i materiali di ricarica in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare mai materiali di ricarica nel cestino domestico. Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato
per lo smaltimento sicuro.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o per segnalare problemi di sicurezza, contatta il tuo rivenditore o consulta il sito web
ufficiale di Lee Precision. È importante mantenere un dialogo aperto riguardo alla sicurezza del prodotto e
all'uso corretto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace della tua Matrice di Crimpatura Lee
Precision .2535 Winchester. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for RIFLE FACTORY CRIMP DIES
LEE PRECISION .2535 WINCHESTER CUSTOM
FACTORY CRIMP DIE
Introduksjon
Takk for at du valgte RIFLE FACTORY CRIMP DIES fra LEE PRECISION. Denne bruksanvisningen gir viktig
informasjon om sikker bruk, installasjon og vedlikehold av crimpdie. Vennligst les nøye gjennom instruksjonene
for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i overensstemmelse med produsentens instruksjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid verneutstyr som briller og hansker når du arbeider med verktøy og utstyr.
Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller mangler deler.
Følg lokale forskrifter og retningslinjer for håndtering og oppbevaring av ammunisjon og tilbehør.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Kontroller at die er riktig installert før bruk for å unngå ulykker.
Bruk kun die med hylser som er spesifisert for .2535 Winchester.
Unngå å overbelaste presseren under bruk, da dette kan føre til skade på utstyret og potensielle
personskader.
Vær oppmerksom på at en fast klem kan øke trykket som kreves for å bevege prosjektiler, og dette kan
påvirke presisjonen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av crimpdie:1.

Skru die inn i omlastingspresseren (7/8"14).
Juster die til ønsket høyde for å oppnå riktig crimp.
Test die med en hylse for å sikre at den fungerer som tiltenkt.

Bruk av crimpdie:2.

Plasser en hylse i die og senk presseren for å klemme hylseåpningen.
Kontroller at prosjektilene settes riktig i hylsen før klemprosessen.
Gjenta prosessen for hver hylse til alle er crimpet.

Etter bruk:3.

Rengjør die for å fjerne rester av smuss og støv.
Oppbevar die på et tørt og sikkert sted.

Avfallsinstruksjoner
Avfall fra bruken av produktet, inkludert gamle hylser og prosjektiler, må håndteres i henhold til lokale
forskrifter.
Unngå å kaste farlig avfall i vanlig søppel. Kontakt lokale myndigheter for riktig avfallshåndtering.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av RIFLE FACTORY CRIMP DIES, vennligst kontakt
produsenten eller forhandleren der produktet ble kjøpt. Det er viktig å ha tilgang til informasjon om
sikkerhetsprosedyrer og eventuelle tilbakekallinger.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du bidra til å sikre en trygg og effektiv opplevelse med RIFLE
FACTORY CRIMP DIES. Husk alltid å være oppmerksom på sikkerhet og følge produsentens retningslinjer for å
minimere risikoen for ulykker og skader.



RIFLE FACTORY CRIMP DIES LEE PRECISION .2535
WINCHESTER
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa RIFLE FACTORY CRIMP DIES LEE PRECISION .2535 WINCHESTER tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje
sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, asennus ja käyttöohjeita sekä tietoa tuotteen hävittämisestä. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet

Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisille, eikä sitä tule käyttää lasten tai alaikäisten
toimesta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsyneenä tai alkoholin vaikutuksen alaisena.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tätä tuotetta.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Älä koskaan yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Varmista, että käytät oikeita työkaluja tuotteen asentamiseen ja käyttöön.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että latauskoneesi on sammutettu ja irrotettu virtalähteestä ennen asennusta.
Kiinnitä Lee Factory Crimp Die 7/8"14 uudelleenlatauspainokoneeseen tiukasti.
Säädä die siten, että se puristaa patruunan suuaukkoa puristusuraan.

Käyttö2.

Lataa patruunat valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että luodit ovat kunnolla paikallaan ennen ampumista.
Testaa ampumista turvallisessa ympäristössä, jossa on riittävästi tilaa.

Hävittämisohjeet

Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspalveluihin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja Tuki

Tätä tuotetta koskevat turvallisuus ja käyttöohjeet ovat saatavilla valmistajan verkkosivuilta tai
asiakaspalvelusta. Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoa, ole hyvä ja ota yhteyttä valmistajaan.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia kaikessa käytössä. Noudata ohjeita huolellisesti ja käytä tuotetta



vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för RIFLE FACTORY CRIMP
DIES LEE PRECISION .2535 WINCHESTER CUSTOM
FACTORY CRIMP DIE
Introduktion
Tack för att du har valt RIFLE FACTORY CRIMP DIES från LEE PRECISION. Denna produkt är designad för att ge
en säker och effektiv krimpning av kulor. För att säkerställa din säkerhet och effektiviteten av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Använd skyddsglasögon och handskar vid hantering av ammunition och verktyg.
Rapportera eventuella skador eller faror till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten med hylsor som är avsedda för .2535 Winchester.
Undvik att krimpa kulor som inte har krimpspår, om inte du är säker på att de är kompatibla.
Se till att hylsan är korrekt placerad i krimpspåret innan du påbörjar krimpningsprocessen.
Undvik att använda överdrivet tryck vid krimpning för att förhindra skador på hylsan eller verktyget.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att minimera risken för olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation av verktyget:1.

Montera krimpverktyget på din omladdningspress enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att verktyget är ordentligt fäst och inte rör sig under användning.

Användning av verktyget:2.

Placera en hylsa i krimpspåret.
Justera verktyget så att det klämmer hylsan i rätt läge.
Applicera ett jämnt tryck för att krimpa kulan på plats.
Kontrollera att krimpen är jämn och säker innan du fortsätter till nästa hylsa.

Avfallshantering
Kassera alla trasiga eller oanvändbara delar av produkten på ett ansvarsfullt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och plast.
Använd aldrig produkter som har skadats eller är defekta.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se
till att ha produktens modellnummer till hands för snabbare hjälp.



Avslutning
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av RIFLE
FACTORY CRIMP DIES LEE PRECISION .2535 WINCHESTER CUSTOM FACTORY CRIMP DIE. Tack för att du
prioriterar säkerhet och ansvar vid användning av våra produkter.
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